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意思確認書面 

หนังสอืยนืยนัความสมัครใจ 
 

 
 下記の事項を申告します。 

ขา้พเจา้ขอแจง้เรื�องดังตอ่ไปนี/ 
 
 

記 

รายละเอยีด 
 

 私は、以下の理由により、    年  月  日までの技能実習期間満了前の    年  

月  日に帰国することを了承しました。 

ขา้พเจา้ไดต้กลงที�จะกลับประเทศกอ่นวันสิ/นสดุระยะเวลาการฝึกงานดา้นเทคนคิ

ซึ�งตรงกบัวันที�             เดอืน               ปี               โดยขา้พเจา้จะกลับ 

ในวันที�             เดอืน               ปี               ดว้ยเหตผุลดังตอ่ไปนี/ 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 私は、このことについて、意思に反して帰国する必要はない旨、監理団体または実習実施者

（※）（氏名：          ）から十分な説明を受けました。 

 ในเรื�องนี/ ขา้พเจา้ไดร้ับการอธบิายอยา่งละเอยีดวา่ ขา้พเจา้ไมจํ่าเป็นตอ้งกลับประเทศโดยไมส่มัครใจจาก 

(ชื�อ-นามสกลุ:                                   ) ซึ�งเป็นองคก์รที�กํากบัดแูล / ผูด้ําเนนิการฝึกงาน (*) 

 

 

今般、技能実習期間満了前に帰国することについては、私の意に反するものではありません。 

การกลับประเทศกอ่นสิ/นสดุระยะเวลาการฝึกงานดา้นเทคนคิในครั /งนี/เป็นไปตามความสมัครใจของขา้พเจา้ 

 



 

上記の記載内容は、事実と相違ありません。 

ขา้พเจา้ขอรับรองวา่ ขอ้ความที�ระบขุา้งตน้เป็นจรงิและถกูตอ้งทกุประการ 

 

 
          年  月  日 

   วันที�     เดอืน      ปี 
 

 

                    技能実習生の署名               

 ลายเซ็นของผูฝึ้กงานดา้นเทคนคิ               

 

                     

 

実習実施者の署名               

ลายเซ็นของผูด้ําเนนิการฝึกงาน               

 

 

※ 意に反して帰国する必要のないことについての説明をした方に○をすること。また、説明者の氏名

を記載すること。  

* ใหว้งกลมที�ผูท้ี�อธบิายใหเ้ขา้ใจวา่ไมจํ่าเป็นตอ้งกลบัประเทศโดยไมส่มัครใจ และใหร้ะบชุื�อและนามสกลุของ 
ผูอ้ธบิายดว้ย  

 

 （注意）・技能実習生自身が自筆で母国語により記載することが必要です。 

(หมายเหต)ุ - ผูฝึ้กงานดา้นเทคนคิจําเป็นตอ้งเขยีนเป็นภาษาของประเทศของตนดว้ยตนเอง 

・理由部分は日本語訳を添付すること。 

- ในสว่นเหตผุล ใหแ้นบคาํแปลภาษาญี�ปุ่ นมาดว้ย 

・技能実習生の実情によって適宜理由を明らかにする資料を添付すること。 

- ใหแ้นบเอกสารชี/แจงเหตผุลที�เหมาะสมตามสถานการณ์จรงิของผูฝึ้กงานดา้นเทคนคิ 

 




